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NOTA 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: ZAŁĄCZNIK do wniosku dotyczącego DECYZJI RADY w sprawie 
stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach 
Komitetu Stron Konwencji Rady Europy o zapobieganiu i zwalczaniu 
przemocy wobec kobiet i przemocy domowej co do zmian w regulaminie 
Komitetu Stron w odniesieniu do spraw związanych ze współpracą 
wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych oraz w odniesieniu do 
azylu i zasady non-refoulement 

  

ZAŁĄCZNIK 

 

Stanowisko, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii w ramach Komitetu Stron, ustanowionego 

na mocy art. 67 konwencji, co do zmian w regulaminie Komitetu Stron na posiedzeniu Komitetu 

Stron w dniu 31 maja 2024 r. 

Unia Europejska przypomina, że przystąpiła do konwencji stambulskiej w celu zapobiegania 

i zwalczania przemocy wobec kobiet i przemocy domowej. Unia szczerze współpracuje 

z państwami niebędącymi członkami UE w ramach wszystkich traktatów międzynarodowych, 

do których przystąpiła w pełni. 
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W odniesieniu do wymogu podwójnej większości Unia pragnie potwierdzić, że wymóg ten ma 

zastosowanie tylko wtedy, gdy Unia dysponuje liczbą głosów równą dwóm trzecim – lub większą 

niż dwie trzecie – wszystkich głosów przysługujących członkom Komitetu (pkt 20) lub osiąga taką 

liczbę głosów wspólnie z państwami członkowskimi Unii Europejskiej, gdy zarówno Unia jak i jej 

państwa członkowskie są uprawnione do głosowania (pkt 21 i 25). 

Unia Europejska zwraca uwagę, że jej obecne stanowisko w sprawie zmian regulaminu Komitetu 

Stron pozostaje bez uszczerbku dla przyszłych stanowisk dotyczących regulaminu w odniesieniu 

do innych konwencji Rady Europy lub umów Unii z państwami trzecimi lub organizacjami 

międzynarodowymi. 

Punkt 20 – Głosowanie 
 
Zmiana nr 1: 
 
„1. Każdy członek Komitetu dysponuje jednym głosem. W przypadku gdy w skład delegacji 
Strony wchodzi więcej niż jeden przedstawiciel, tylko jeden z nich jest uprawniony 
do głosowania. 
 
Unia Europejska wykonuje swoje prawo głosu, korzystając z liczby głosów równej liczbie 
jej państw członkowskich, które są Stronami Konwencji i które są związane wykonywaniem 
przez Unię jej kompetencji. Państwa członkowskie Unii Europejskiej, które nie są związane 
wykonywaniem przez Unię jej kompetencji, mogą głosować samodzielnie. 
 
W przypadku gdy Unia Europejska wykonuje swoje prawo głosu, państwa członkowskie 
będące Stronami Konwencji i związane wykonywaniem przez Unię jej kompetencji 
w sprawie, która ma być przedmiotem głosowania, nie głosują. Unia Europejska nie 
korzysta ze swojego prawa głosu wówczas, gdy wszystkie jej państwa członkowskie 
będące Stronami Konwencji mogą skorzystać ze swojego prawa głosu.”. 
 
„2. Do głosowania wymagane jest kworum.” 
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Zmiana nr 2: 
 
„3. Decyzje Komitetu podejmowane są większością dwóch trzecich oddanych głosów. 
W przypadku gdy Unia Europejska uczestniczy w głosowaniu zgodnie z ust. 1 akapit drugi 
i trzeci, większość dwóch trzecich głosów obejmuje zwykłą większość głosów oddanych 
przez pozostałe Strony, jeżeli liczba głosów, z których Unia korzysta przy wykonywaniu 
swojego prawa głosu, jest równa dwóm trzecim – lub większa niż dwie trzecie – wszystkich 
głosów przysługujących członkom Komitetu.” 
 
„4. Kwestie proceduralne rozstrzyga się większością oddanych głosów.” 
 
„5. Jeżeli nie ma pewności co do tego, czy dana kwestia ma charakter proceduralny czy 
też nie, kwestii tej nie traktuje się jako proceduralną, chyba że Komitet zdecyduje inaczej 
większością dwóch trzecich głosów oddanych zgodnie z ust. 3.” 
 
„6. Do celów niniejszego regulaminu „oddane głosy” oznaczają głosy za lub przeciw 
oddane przez członków Komitetu. Głosy członków wstrzymujących się od głosu uznaje się 
za nieoddane.” 

Punkt 21 – Szczegółowe zasady wyboru członków GREVIO 

„1. Punkty 16, 19 i 20 niniejszego regulaminu nie mają zastosowania do wyboru członków 

GREVIO.” 

[…] 

Zmiana nr 3: 

„4. Decyzja Komitetu dotycząca złożenia wniosku o wycofanie co najmniej jednego 

kandydata niespełniającego wymogów członkostwa w GREVIO zgodnie z pkt 2–5 

regulaminu dotyczącego procedury wyboru członków GREVIO wymaga większości dwóch 

trzecich oddanych głosów, która obejmuje zwykłą większość głosów oddanych przez 

przedstawicieli Stron innych niż Unia Europejska i jej państwa członkowskie, jeżeli liczba 

głosów przysługujących Unii Europejskiej i jej państwom członkowskim jest równa dwóm 

trzecim – lub większa niż dwie trzecie – wszystkich głosów przysługujących członkom 

Komitetu. Do celów niniejszego przepisu „oddane głosy” oznaczają głosy za lub przeciw 

oddane przez członków. Głosy członków wstrzymujących się od głosu uznaje się 

za nieoddane.” 

[…] 

„7. Każdy członek Komitetu dysponuje jednym głosem. W przypadku gdy w skład delegacji 

Strony wchodzi więcej niż jeden przedstawiciel, tylko jeden z nich jest uprawniony 
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do głosowania”. 

Punkt 25 – Zmiany w regulaminie 

Zmiana nr 4: 

„Komitet może zmienić regulamin większością dwóch trzecich oddanych głosów, 

która obejmuje zwykłą większość głosów oddanych przez przedstawicieli Stron innych niż 

Unia Europejska i jej państwa członkowskie, jeżeli liczba głosów przysługujących Unii 

Europejskiej i jej państwom członkowskim jest równa dwóm trzecim – lub większa niż dwie 

trzecie – wszystkich głosów przysługujących członkom Komitetu. Do celów niniejszego 

przepisu nie ma zastosowania pkt 20 ust. 1 akapit drugi i trzeci.” 

 

Punkt 2 – Skład Komitetu 

 

1. Członkowie 

a) Zgodnie z art. 67 ust. 1 Konwencji członkami Komitetu są przedstawiciele Stron 

Konwencji. 

[…] 

2. Uczestnicy 

[…] 

b) Swoich przedstawicieli, którzy będą brali udział w posiedzeniach Komitetu bez prawa 

głosu ani prawa do pokrycia kosztów, mogą wyznaczyć: 

 

i) państwa, które podpisały Konwencję, ale jeszcze jej nie ratyfikowały; 

ii) państwa, które ratyfikowały Konwencję lub do niej przystąpiły, ale w stosunku do których 

nie weszła ona jeszcze w życie; 

iii) państwa zaproszone do przystąpienia do Konwencji. 

 

[…] 

 

 


